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Summary. The problem of translator’s professional image is considered in this article.
The author describes the main components that form the image of the professional transla-
tors such as emotional intelligence, skills of self-presentation. Also the author emphasizes a
necessity of developing psychological culture of students who are going to be the professional

translators.
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Ha ceroguamHuii AeHb AOCTaTOYHO
OCTPO CTOMT BOIIPOC O HOJTOTOBKE Tpa-
MOTHBIX, KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX CIEIU-
aJINCTOB, YMEIOITUX OBITh THOKUMH B IIO-
CTOAHHO MEHAIONINXCA YCJIOBUAX DBIHKA
Tpyda. BakHocTh (opMHUpOBaHUA MPO-
(deccruoHaIBHON Ky/JBTYpHl IEpPCOHAsIa
OTMeYaloT KaK IeJarord ¥ TpeHephl, Tak
u paborogaTenu. OHUM U3 KOMIIOHEHTOB
npo¢deCcCHOHATIBHON KYJIBTYPBI SBJIAETCA
NpoEeCCHOHAIBHBIA HMU/K, KOTOPBIH
obeceunBaeT CBA3hL MPOGeCCUOHAIBHBIX
3HAaHUH C IMYHOCTHHIM Pa3BUTHEM.

KaTteropuss «MMUIK» «...0TJIUYAETCS
OT TPaJIUIIMOHHOI'0 JJIfl IICUXOJIOTHH II0-
HATUSA «00pa3» KaK TAKOBOT'O M OTHOCHT-
¢ Ko006JacTH CONMAJIBHOIO NO3HAHMA.
fABnasack peHOMEeHOM UHAUBUIYaTIBHOTO,
TPYIIIOBOTO WJIM MAacCOBOTO CO3HAHWSA,
MUK (QYHKIUOHHpPYyeT Kak o0pas-
MPEZICTABJIEHUE, B KOTOPOM B CJIOKHOM
B3aMMO/IENCTBUH COeIUHAIOTCS BHEITHUE
U BHyTPEHHHE XapaKTEPUCTHKU OOBEK-
Ta», — OTMEYAeT MPEe3UJIEHT AKaieMUuu
nmugkesnoruu E. A. Ilerposa [4].

A.T1l. ITandpunoBa, aBTOP KHUTH
«Mux  [e10BOr0  4UesioBeKa», OIpe-
JleJIIeT UMUK KaK «IeJIEHAIPaBJIEHHO
dopmupyemslit 06pa3, mpuU3BaHHBIN OKa-
3aTh SMOIHOHAJIBHO-IICUX0JIOTHYeCcKOe
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BO3ZIEHCTBHE HA KOTO-JIH0O B LEJIAX TO-
myJspu3anuu, pekyjaMbl, ¢GOpMUPOBa-
HUsA pemyranuu» [3, c. 53].

IIpodeccuoHaIbHBIN WUMUIK ABJIA-
€TCS BAKHOM COCTABJIAIOINEH WMHAIXKA.
IIpodeccuoHanbHasA Kapbepa uesoBe-
Ka B 3HAUUTEJbHOU CTEIEHW 3aBUCUT
OT YPOBHA Pa3BUTHS MO3UTHBHOIO IIPO-
deccuonanprHoro umumka. Kak ormeua-
er B. H. ®yTruH, pa3BuTue 4eja0BeKa Kak
JIMYHOCTU U CyOBEKTa IEeATEIbHOCTH OT-
KPBIBAET TIepesi HUM TIEPCIEKTUBHI TIPO-
¢eccuoOHAIBPHOIO NPU3HAHUA, POCTA
aBTOPUTETA JINYHOCTH, BHICTYIAET yCJIO-
BHEM JIMYHOCTHOH ¥ po¢heCCHOHAIBHOI
caMoOpeaIu3aliii, JOCTHXKEHUA aKMeo-
JIOTUYeCcKHUX BepHIiuH [5].

VautbiBaAg cnenuduKy gesTeIbHO-
ctu TepeBomumka, 0. H. MariommHa
mpeJiaraeT paccMaTPUBATh B KadecTBe
UMUKEDOPMHUPYIOIUX  KOMIIOHEHTOB
HMHU/Ka TpodeCcCHOHAIOB JJAaHHOU ce-
PHI TPyZia JIMHTBUCTUYECKUN WHTEJLJIEKT,
SMOIMOHAJIBHBIH WHTEJIJIEKT, KYJIbTYpPY
pedn, 3HaHUs IeJI0OBOT0 STUKETA U BHEII-
HUH BHUJ, COOTBETCTBYIOIHWI CUTyaI[WH,
MeCTy U BpeMeHH NIpo¢deCCHOHAIBHOMI
JlesITeJIbHOCTH IIepeBoAUMKa [2, . 9].

HelcTBUTENBHO, TPOdECCUOHAIBHBIN
[IEPEBOAYUK JOJDKEH HMEeTh IMHPOKHI
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KPYTro30p ¥ OBITH MHTEJUIEKTYAJIBHO OZa-
PEHHBIM 4€eJIOBEKOM. fBJIAsACh HOCpEaHH-
KOM MEX/Iy aBTOPOM KaKOT0-JIH00 TEKCTa
H PEIUIINEHTOM (-MH), IEPEBOYUK 10JI-
JKeH IPEKPaCHO BJIAZIETh HECKOJIbKHMHU
SA3BIKAMU U 3HATh KYJIBTYpPY, TPaJHI[AH
¥ 00bIYay pa3HbIX HapoZoB. OH IOJIKeH
MTOCTOSIHHO ITOBBIIIATh CBOIO KBAJIM(pHUKA-
IIAIO ¥ IIOIIOJIHATH 0arak CBOMX 3HAHMM
U3 pas3HbIx cdep u obnacreir. Kpome Toro,
OH JIOJIDKEH UMETh XOPOIIYIO TaMsATh, BhI-
COKHH YpOBEHb pa3BUTHsS MBIILICHUA,
0COOEHHO CJIOBECHO-JIOTHYECKOTO.

Hesnp3ss 3a0bIBaTh, 4YTO IIE€PEBOJ-
yuk paboTaeT He TOJIBKO C TEKCTOM, HO
M JIIOIBMH, O0COOEHHO YCTHBIH IEpeBOJI-
yuK. JIJi1 TPaMOTHOrO B3aMMOJEHCTBHSA
C YeJIOBEKOM HJIM TPYIINOH eMy Heo0b-
XOOMMO HMETb [JOCTATOYHO BBICOKHM
YPOBE€Hb 3MOLMOHAJIFHOTO WHTEJJIEK-
Ta. JlaHHBIN (DEeHOMEH Ha CEeroAHAITHUI
JIeHb BeCbMa aKTHUBHO HCCIIEAYeTCS KakK
3apy0eXHBIMH, TaK M OT€UYEeCTBEHHBLIMHU
ncuxosioramu. Kak ortmeuaer B. K. Bu-
JII0OHac, B OoJiee [AeTajJbHOM OIMCAHUHU
104, SMOLMOHAJIBHBIM  HHTEJUIEKTOM
cJeyeT MIOHNMATh:

a) OCO3HAHHE U IOHMMAaHHE CBOHX
SMOIIHI;

6) yMeHUEe KOHTPOJIMPOBATh UX BJIHA-
HHE Ha BHYTPEHHHUE IIPOIECCH], BHEIIIHEE
BBIpAJKEHUE U IIOBEAECHUE;

B) YMEHHE YyBCTBOBATh 3MOIIHOHAIE-
HbI€ NEPEKUBAHUA JPYTUX JIIOAEH, cole-
PEKHUBATh ¥ OTKJIUKATHCA HAa HUX;

I) yMEHHE CTPOHUTH B3aHMOOTHOIIIE-
HUsA IpU 00IIeHNH;

J1) YMEHHE HCII0JIb30BaTh 3TH JIaHHbIE
JUIsL JOCTH KEH NS KU3HEHHBIX LieJiek [1].

B mpodeccroHabHO#N IeATETHHOCTH
ITePEBOYMKA BaKHO yMETh KOHTPOJIHPO-
BaTh CBOM SMOIIMH, TPAMOTHO HMH YIIPaB-
JIATh; IIOHUMAaTh SMOIUH IPYTHUX JIIOAEH,
BBIpA’KaeMbI€ KaK BepOaJIbHO, TaK M He-
BepOaJIbHO; YUNTHIBATH OCOOEHHOCTH BHI-
PaKEHUsS SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHHUIMA
B Iporiecce OOIMIEHUST MPEeCTABUTEIIMU
Pa3HBIX KyJIbTYp H T. II.

Theory and Analysis

ITpodeccroHaNBHBIH MEePEBOTYHK
JIOJDKEH BJIAJIETh HABBIKAMH CaMOIIpe-
3enrtanuu. I[lox camomnpeseHTanue mncu-
XOJIOTH IIOHUMAIOT aKT CaMOBBIPaKEHUS
B IIporiecce OOINeHus, HaIpaBJIeHHBIN
Ha CO3/laHue OIpeAeIEHHOrO BIleYatiie-
HuA 0 cebe y aynuropuu. E. A. IletpoBa,
HCCIeAys BU3YAJIBHYIO camorogady o0-
pasa fl, BeIABWIIA, 9YTO OHA (camMomoava)
peaM3yeTcs C IMOMOIIBI0 TPEX CEMHO-
TUYECKUX cucTeM: rabutyca (¢pusmue-
CKHii 00JIMK, 0COOEHHOCTH JIHIIA U TeJIa),
kocTioMa (odopMJieHHE BHENIHOCTH:
ozexza, o0yBb, akceccyapbl, IPHYECKA)
U KUHECUKH (MHMMHKA, DOXOAKA, KECT)
[6]. Baamenne wundopmanueir o cTpa-
TETHAX M TAKTHKAaX CaMOIIPE3€HTAIUU
U Pa3BUTHE COOTBETCTBYIOIUX HABHIKOB
IIOMOKET ONTHMH3HUPOBATh OTHOIIEHMS
IpodEeCCHOHATIBHOTO MEPEBOAYHUKA B Jie-
JIOBOIi cdepe oOIIeHHA.

Bcé BhINIECKa3aHHOE NPHUBOAUT HAc
K BBIBOJ[y O TOM, 4YTO Ipo¢hecCHOHAIb-
HBIA NEPEBOAYHK HOJIKEH OBITH ICHXO-
JIOTUYECKH TPaMOTHBIM udejioBekoM. OH
JIOJI3KeH OBITh KOMIETEHTHBIM B 00J1aCTH
[ICUXOJIOTUH OOINEHNA, HUMUKETOTHH,
IICUXOJIOTUH MEXJIMYHOCTHOTO TIO3HA-
HusA. Hanuuue nmozo6HBIX KypcoB B ILIa-
Hax IMOATOTOBKH OyIyIIUX MePeBOAYNKOB
Oyzer crnocoGCTBOBATH IOBBIIMIEHUIO HX
YPOBHA TpodeccHOHATIN3MAa M caMopea-
JIN3AMUH B TPOGECCHH.
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